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ENGLISH

As wall materials vary, screws for fixing
to wall are not included. For advice on
suitable screw systems, contact your local
specialised dealer.

DEUTSCH

Da es viele verschiedene Wandmaterialien
gibt, sind Schrauben fir die Wandbefes-
tigung nicht beigepackt. Gdf. sollte man
sich beim Eisenwarenfachhandel nach
geeignetem Befestigungsmaterial erkun-
digen.

FRANCAIS

Les vis et ferrures pour fixer le meuble/
I'objet au mur ou au plafond ne sont pas
incluses. Choisissez des vis et ferrures
adaptées au matériau de votre mur. En
cas de doute, demandez conseil a un
vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Omdat er zoveel verschillende soor-

ten wandmaterialen zijn, zitten er geen
schroeven voor de wandbevestiging in de
verpakking. Voor advies over geschikte
schroeven, neem contact op met de plaat-
selijke vakhandel.

DANSK

Der findes mange forskellige veegmateri-
aler, og derfor medfglger der ikke skruer
til vaegmontering. Hvis du har brug for rad
om forskellige skruer og rawlplugs, skal du
kontakte en uddannet forhandler.

ISLENSKA

Veggir hdsa eru mismunandi og pvi fylgja
ekki skrafur til ad festa hisgagnid vid
vegg. Faid rad i byggingavéruverslun
vardandi hentugar skrufur.

NORSK

Ettersom det finnes mange ulike typer av
veggmaterialer fglger det ikke med skruer.
Kontakt din lokale faghandel for rdd om
valg av skruer og festebeslag.

SUOMI

Koska erilaisiin seinamateriaaleihin on

kaytettava erilaisia ruuveja, pakkaus ei
sisalla ruuveja seindkiinnitysta varten.

SVENSKA

Eftersom det finns manga olika vdggma-
terial, medfoljer ej skruvar for vagginfast-
ning. Fér rdd om lampliga skruvsystem,
kontakta din lokala fackhandlare.

CESKY

Stény byvaiji z riznych material{, a proto
Srouby nejsou soucasti baleni vyrob-

ku. Vhodny typ $roubl védm doporudi ve
specializované prodejné.

ESPANOL

Como hay tantos tipos de paredes, no
se incluyen los tornillos para el montaje
en la pared. Para recomendaciones sobre
sistemas adecuados, ponte en contacto
con un especialista.

ITALIANO

Poiché le pareti sono di materiali diversi,
le viti per il fissaggio non sono incluse.
Per scegliere le viti adatte, rivolgiti a un
rivenditore locale.

MAGYAR

Mivel a fal anyaga lakasonként / ott-
hononként valtozé lehet, a régzitéshez
sziikséges csavarokat, tipliket a csomag
nem tartalmazza. A megfelel6 csavarok
kivalasztasaért kérj tanacsot az aruhaz-
ban a szakképzett személyzettdl.

POLSKI

Poniewaz materiat, z ktérego wykonano
$ciane moze byc¢ inny w kazdym miesz-
kaniu, w komplecie nie znalazty sie zadne
umocowania ani wkrety. Aby uzyskac
porade w kwestii doboru odpowiednich
wkretéw skontaktuj sie z lokalnym skle-
pem specjalistycznym.

EESTI

Seinamaterjalide erinevuse tottu

pole lisatud kruvisid. Sobivate
kinnitusvahendite leidmiseks p6érduge
lahimasse tooriistapoodi.

LATVIESU

Skrives piestiprinasanai pie sienas nav
ieklautas komplekta, jo tas jaizvélas
atkariba no sienu materiala. Lai izvélétos
piemérotako skriivju sistému, sazinieties
ar buvniecibas specialistu.

LIETUVIY

Kadangi sieny apdailos medziagos ski-
riasi, tvirtinimo elementai nepridedami.
Reikalingus varztus ir tvirtinimo elemen-
tus padés pasirinkti vietos specializuotas
pardavéjas.

PORTUGUES

Como os materiais de parede variam, os
parafusos para fixar a parede ndo estdo
incluidos. Para obter conselho sobre o
sistema de parafusos adequado, consulte
o seu retalhista local especializado.

ROMANA

Intrucat materialele din care sunt
construiti peretii variaza, suruburile
pentru fixarea pe perete nu sunt incluse.
Contacteaza dealer-ul tau local pentru
consiliere.
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SLOVENSKY

Na rozny typ stien pouzite vhodné skrutky.
O vhodnom upevneni sa poradte s odbor-
nym predajcom.

BBJITAPCKA

Mopaan pasHoo6pasneTo OT CTEHHMU
MaTepvanu, BUHTOBE 3a NpuKpensiHe
KbM CTEHaTa He ca OCUTypeHu. 3a CbBeT
OTHOCHO MOAXOASLM NPpUKpenBaLLm
MexXaHM3MU MOXeTe fla Ce CBbpXeTe CbC
crneuvanusnpaH 4oCTaBumK.

HRVATSKI

S obzirom na razlic¢ite vrste zidova, vijci
za pri¢vrséivanje na zid nisu prilozeni. Za
savjet o odgovarajuc¢im vijcima kontakti-
rajte svoju lokalnu specijaliziranu proda-
vaonicu.

EAAHNIKA

Eneidn Ta uAIka Twv Toixwv dlapEpouy,
ol Bideg OTEPEWONG OTOV TOiX0 dev
nepiAapBavovTal. MNa nAnpo@opisg,
OXETIKA JE TO eVOEDEIYHEVO KATA
nepinTwon cUOTNUA OTEPEWONG,
napakaAoUpe EAATE O€ eNAPn HE TO
€10IKEUPEVO KATAOTNMA TNG NEPIOXNC 0AG.

PYCCKWM

Tak Kak MaTepuasbl CTEH pa3nin4yarTca,
wypynbl 4ns pukcaumm Ha CTeHe He
npunaratTCA. ,ClJ'IFI Bbl60pa noaxoadawmx
KpenexHbIX cpeacTB obpaTuTech B
MECTHbIN CI'IeLll/IaJ'IVI3MDOBaHHbIl7I MarasuH.

YKPAIHCbKA

OcKinbKku Matepianu CTiH pi3Hi,
Wypynu AN KpinneHHs A0 CTiH He
[0AalTbCs. 3@ KOHCYNbTauUi€ Woao
wypynis 3BepTanTecs A0 Hanbnmx4yoro
crneuianizoBaHOro MarasuHy.

SRPSKI

Kako se vrste zidova razlikuju, tiplovi
nisu ukljuceni. Obrati se specijalizovanim
radnjama za savet o odgovaraju¢im
tiplovima.

SLOVENSCINA

Ker so stene lahko izdelane iz razli¢nih
materialov, vijaki za pritrditev na steno
niso prilozeni. Za nasvet glede primerne
vrste vijakov se obrni na najblizjo speciali-
zirano trgovino.

TURKCE

Duvar yapl malzemeleri farklilik goste-
rebilecedinden duvar montaji vidalari
dahil dedildir. Uygun vida sistemi igin,
ilgili arag-gereclerin satildigi diikkanlara
basvurunuz.
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BAHASA INDONESIA

Karena bahan dinding yang berbeda, paket
tidak disertai sekrup untuk pemasangan
dinding. Untuk saran mengenai sistem
sekrup yang sesuai, hubungi dealer
setempat Anda.

BAHASA MALAYSIA

Oleh kerana bahan binaan dinding

adalah berbeza, skru untuk pemasangan
pada dinding tidak disertakan. Untuk
mendapatkan nasihat tentang sistem skru
yang sesuai, hubungi wakil penjual yang
khusus di kawasan anda.
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